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  Rhagair


  Mae’r rhestr hon yn casglu ynghyd dros 600 o’r termau pêl-droed a geir ynY Termiadur Addysg.NoddirY Termiadur Addysggan Lywodraeth Cymru ar gyfer darparu termau safonol yn y byd addysg.Mae’r rhestr hon yn cynnwys termau sy’n codi wrth hyfforddi, dyfarnu, gweinyddu a disgrifio pêl-droed.Rydym yn arbennig o ddyledus i sawl unigolyn o fewn y cyfryngau Cymraeg am ddatblygu llawer o’r eirfa hon dros ddegawdau o sylwebu ac adrodd am gemau drwy gyfrwng y Gymraeg.


  Wrth lunio’r rhestr, ychwanegwyd nifer o dermau newydd i’r hyn a oedd eisoes yn Y Termiadur Addysg. Manteisiwyd ar y cyfle hefyd i ddiwygio ambell derm sydd bellach wedi dyddio. Cofiwch ymweld â gwefanY Termiadur Addysgyn rheolaidd i gael gwybod am ddiweddariadau i’r e-lyfr hwn. Yn y cyfamser, maerhestr 'fyw' o'r termau hyn ar gaelyma.Croesawn unrhyw gyfraniadau neu ymholiadau drwy’r ffurflen ymholiadau a geir ar y wefan.


  



  


  



  



  Saesneg i Gymraeg


  
    

  


  
    

  


  
    

  


  A


  ability gallu eg galluoedd


  academy academi eb academïau


  acceleration cyflymiad eg cyflymiadau


  accuracy (=correctness) cywirdeb eg


  advantage n mantais eb manteision


  against the run of play yn erbyn llif y chwarae


  armband n rhwymyn braich eg rhwymynnau braich


  assistant manager n rheolwr cynorthwyol eg rheolwyr cynorthwyol


  assistant referee n dyfarnwr cynorthwyol eg dyfarnwyr cynorthwyol


  attack n ymosodiad eg ymosodiadau


  attacker ymosodwr eg ymosodwyr


  attacking midfield player chwaraewr canol cae ymosodol eg chwaraewyr canol cae ymosodol


  attacking play n chwarae ymosodol


  attacking tactics tacteg ymosodol eb tactegau ymosodol


  attacking team n tîm sy'n ymosod


  award a goal v dyfarnu gôl be


  award free kick dyfarnu cic rydd be


  away (=away from home) oddi cartref


  away goal n gôl oddi cartref eg goliau oddi cartref


  away goals rule rheol goliau oddi cartref eb


  away shirt crys oddi cartref eg crysau oddi cartref


  B


  back four (defensive formation in football) pedwar cefn eg


  back pass n pàs yn ôl eb pasiau yn ôl


  back pass rule rheol pasio'n ôl eb


  back three tri cefn eg


  back-heel ôl-sodliad eg ôl-sodliadau


  bad pass pàs wael eb pasiau gwael


  balance (=equilibrium) n cydbwysedd eg cydbwyseddau


  ball (to play with) pêl eb peli


  ball boy bachgen y bêl eg bechgyn y bêl


  ball girl merch y bêl eb merched y bêl


  Ballon d'Or Ballon d'Or


  ball-winner enillydd y bêl eg enillwyr y bêl


  beat v curo be


  behind closed doors tu ôl i ddrysau caeedig eg


  bench (=substitutes) n mainc eb meinciau


  block tackle tacl floc eb taclau bloc


  body check corffdaro be


  body check corffdrawiad eg


  bodyshape siâp corff eg siapiau corff


  boot (for rugby, soccer etc) n esgid eb esgidiau


  bottom corner cornel waelod eb corneli gwaelod


  bounce back v adlamu be


  box (=penalty area) cwrt cosbi eg cyrtiau cosbi


  break (=counter attack) v torri be


  break (=interval) n egwyl


  break a tackle v torri tacl be


  break the tackle v torri'r dacl be


  break through the defence v torri drwy'r amddiffyn be


  byline (line from posts to corner flag) llinell y postyn eb


  C


  calf strain sigo croth y goes be


  call back the play (after playing an advantage) galw'r chwarae yn ôl be


  cap cap eg capiau


  captain capten eg capteiniaid


  captain v capteinio be


  captaincy capteniaeth eb


  captain's armband rhwymyn braich y capten eg


  cap-tied clwm i dîm rhyngwladol ans


  caretaker manager rheolwr dros dro eg rheolwyr dros dro


  catch (of ball etc) n daliad eg daliadau


  catch v dal be


  catch the ball v dal y bêl be


  catenaccio catenaccio


  caught in midfield wedi'u dal yng nghanol cae


  central defence amddiffyn canol eg


  central position safle canolog eg safleoedd canolog


  centre circle cylch canol eg cylchoedd canol


  centre forward n blaenwr canol eg blaenwyr canol


  centre mark smotyn canol eg smotiau canol


  Champions League Cynghrair y Pencampwyr eb


  chance (=opportunity) cyfle eg cyfleoedd


  changing room n ystafell newid eb ystafelloedd newid


  channel n sianel eb sianeli


  chest v rheoli'r bêl â'r frest be


  chest (of human) brest eb brestiau


  chest the ball rheoli'r bêl â'r frest be


  chip (in football) n tsip eg tsipiau


  clean sheet gêm heb ildio gôl eb gemau heb ildio gôl


  clean tackle tacl lân eb taclau glân


  clear (=clear the ball) v clirio


  clear off the line v clirio oddi ar y llinell be


  clear the ball v clirio'r bêl


  clearance (of ball) n cliriad eg cliriadau


  close down (a player) cau i lawr be


  close the ball down cau'r bêl i lawr be


  close the player down cau'r chwaraewr i lawr be


  close-range shot ergyd o agos eb ergydion o agos


  club clwb eg clybiau


  Club World Cup Cwpan Byd y Clybiau eb


  coach (=bus) n bws moethus eg bysiau moethus


  coach (=trainer, female) n hyfforddwraig eb hyfforddwragedd


  coach (=trainer, male and general) n hyfforddwr eg hyfforddwyr


  coach v hyfforddi be


  collect the ball casglu'r bêl be


  come off the line dod oddi ar ei linell be


  comfortable in the air cyfforddus yn yr awyr ans


  communication mass noun cyfathrebu be


  compete for the ball cystadlu am y bêl be


  concede a corner v ildio cornel be


  concede a goal ildio gôl be


  concede a throw in ildio tafliad be


  connect with the ball cysylltu â'r bêl be


  consolation goal gôl gysur eb goliau cysur


  control the ball v rheoli'r bêl be


  corner n cornel eg/b corneli


  corner arc arc y gornel eb


  corner flag lluman cornel eg llumanau cornel


  corner flagpost postyn lluman cornel eg pyst lluman cornel


  corner kick cic gornel eb ciciau cornel


  corridor of uncertainty coridor ansicrwydd eg coridorau ansicrwydd


  counter-attack v gwrthymosod be


  counter-attack n gwrthymosodiad eg gwrthymosodiadau


  cover (the defence) v cysgodi be


  create creu be


  creative creadigol ans


  cross n croesiad eg croesiadau


  cross v croesi be


  cross the ball croesi'r bêl be


  cross the goal line croesi'r llinell gôl be


  crossbar (in sport) n trawst eg trawstiau


  cross-field pass pàs draws-cae eg pasiau traws-cae


  crowd n torf eb torfeydd


  crown (of the head) corun eg corunau


  Cruyff turn tro Cruyff eg troeon Cruyff


  Cuauhtemiña Cuauhtemiña


  cup (=cup competition) n cwpan eb cwpanau


  cup run rhediad cwpan eg rhediadau cwpan


  cup-tied clwm i dîm yn y gwpan ans


  curl (the ball) v crymanu be


  curl in crymanu i mewn be


  curling shot ergyd sy'n crymanu eb ergydion sy'n crymanu


  D


  dangerous play chwarae peryglus eg


  dead ball pêl farw eb


  deciding goal (=winning goal) gôl fuddugol eb


  decision penderfyniad eg penderfyniadau


  deep dwfn ans


  defective ball pêl ddiffygiol eb peli diffygiol


  defence (in sport) amddiffyn eg


  defender n amddiffynnwr eg amddiffynwyr


  defensive amddiffynnol ans


  defensive duties dyletswydd amddiffynnol eb dyletswyddau amddiffynnol


  defensive midfielder chwaraewr canol cae amddiffynnol eg chwaraewyr canol cae amddiffynnol


  defensive qualities rhinwedd amddiffynnol eb rhinweddau amddiffynnol


  deflect off a player gwyro oddi ar y chwaraewr be


  deflection n gwyriad eg gwyriadau


  deliberate hand-ball llawio bwriadol eg


  derby gêm ddarbi eb gemau darbi


  designated player rule rheol pennu chwaraewyr eb


  diagonal pass pàs letraws eb pasiau lletraws


  diamond (positional shape) n diemwnt eg diemyntau


  dictate the play pennu'r chwarae be


  difficult anodd ans


  direct free kick cic rydd uniongyrchol eb ciciau rhydd uniongyrchol


  dirty work gwaith caib a rhaw eg


  disallow goal peidio a chaniatáu gôl be


  dive v deifio be


  dive at a striker's feet deifio wrth draed ymosodwr be


  dive for the ball deifio am y bêl be


  diving header deif-beniad eg deif-beniadau


  doubt (=feeling of uncertainty) amheuaeth eb amheuon


  drag out of position tynnu allan o safle be


  drawn game gêm gyfartal eb gemau cyfartal


  dribble (in sport) v driblo be


  dribble (in sport) n dribl eg


  dribbler driblwr eg driblwyr


  drill (the ball) v taranu


  dropped ball n pêl gwymp eb peli cwymp


  dugout (in football) n lloches eg llochesi


  dummy (=feint) n ffugiad eg ffugiadau


  dummy v ffugio be


  E


  easy hawdd ans


  El Clásico El Clásico


  energy egni eg egnïon


  enthusiasm brwdfrydedd eg


  equaliser gôl gyfartal eb goliau cyfartal


  Europa League Cynghrair Europa eb


  exhibition match gêm arddangos eb gemau arddangos


  experience profiad eg profiadau


  extra time (in knock-out football) n amser pellach


  F


  FA Cup Cwpan FA eb


  false nine naw ffug eg


  fan (=keen follower) ffan eg ffaniau


  fan park parc cefnogwyr eg parciau cefnogwyr


  far corner cornel bellaf eb


  far post postyn pellaf eg


  Fédération Internationale de Football Association Fédération Internationale de Football Association


  feign injury ffugio anaf be


  feint ffugio be


  field (in agriculture, football etc) n cae eg caeau


  FIFA Club World Cup Cwpan Byd y Clybiau FIFA eb


  FIFA World Cup Cwpan y Byd FIFA eb


  fifty-fifty tackle tacl hanner-hanner eb taclau hanner-hanner


  first eleven un ar ddeg cyntaf eg


  first half n hanner cyntaf eg haneri cyntaf


  first team tîm cyntaf eg timau cyntaf


  first touch cyffyrddiad cyntaf eg cyffyrddiadau cyntaf


  fitness (physical) ffitrwydd eg


  fixture (=arranged sports match) n gêm galendr eb gemau calendr


  flag (in sport) n lluman eg/b llumanau


  flagpost postyn lluman eg pyst lluman


  flick n fflic eg ffliciau


  flick-on fflic ymlaen eg ffliciau ymlaen


  foot (of body part) troed eg/b traed


  Football Association of Wales Cymdeithas Bêl-droed Cymru eb


  football boot esgid bêl-droed eb esgidiau pêl-droed


  football club clwb pêl-droed eg clybiau pêl-droed


  football field cae pêl-droed eg caeau pêl-droed


  football ground maes pêl-droed eg meysydd pêl-droed


  football league cynghrair bêl-droed eb cynghreiriau pêl-droed


  football pitch cae pêl-droed eg caeau pêl-droed


  football programme (printed publication) rhaglen bêl-droed eb rhaglenni pêl-droed


  football pyramid (league structure) pyramid pêl-droed eg pyramidiau pêl-droed


  football stadium stadiwm pêl-droed eg stadiymau pêl-droed


  footballer pêl-droediwr eg pêl-droedwyr


  forcing a save gorfodi arbediad be


  forehead n talcen eb talcenni


  forward (male) n blaenwr eg blaenwyr


  forward (female) n blaenwraig eb blaenwragedd


  foul v troseddu be


  foul n trosedd eg/b troseddau


  foul throw v camdaflu be


  foul throw n camdafliad eg camdafliadau


  fourth official pedwerydd swyddog eg


  free header peniad rhydd eg peniadau rhydd


  free kick cic rydd eb ciciau rhydd


  friendly (=friendly sporting fixture) gêm gyfeillgar eb gemau cyfeillgar


  front man chwaraewr blaen eg chwaraewyr blaen


  full back (female) cefnwraig eb cefnwragedd


  full back (male) cefnwr eg cefnwyr


  fullback cefnwr eg cefnwyr


  fullback cefnwraig eb cefnwragedd


  G


  game gêm eb gemau


  give-and-go (type of pass) rhoi a rhedeg be


  goal (in sport) gôl eb goliau


  goal average cyfartaledd goliau eg cyfartaleddau goliau


  goal difference gwahaniaeth goliau eg gwahaniaethau goliau


  goal hanger llerciwr cwrt cosbi eg llercwyr cwrt cosbi


  goal kick cic gôl eb ciciau gôl


  goal line llinell gôl eb llinellau gôl


  Goal of the Century Gôl y Ganrif eb


  goal poacher potsiwr goliau eg potswyr goliau


  goal post postyn gôl eg pyst gôl


  goalkeeper gôl-geidwad eg gôl-geidwaid Nodyn: Defnyddir 'golwr' ar lafar hefyd.


  goalkeeper glove maneg gôl-geidwad eb menig gôl-geidwad


  goal-less di-sgôr ans


  goal-less draw gêm ddi-sgôr eb gemau di-sgôr


  goal-line clearance cliriad llinell gôl eg cliriadau llinell gôl


  goal-line technology technoleg llinell gôl eb technolegau llinell gôl


  goalmouth ceg y gôl eb


  goalmouth scramble ymgiprys yng ngheg y gôl eg


  goalpost postyn gôl eg pyst gôl


  goalpost postyn eg pyst


  goalscorer sgoriwr goliau eg sgorwyr goliau


  goalside ochr y gôl eb


  going for goal mynd am y gôl be


  golden goal gôl euraid eb goliau euraid


  grass gwair eg gweiriau


  group of death grŵp hunllef eg


  H


  half volley n hanner foli eg hanner folïau


  halfway line llinell hanner ffordd eb llinellau hanner ffordd


  Hand of God Llaw Duw eb


  hand-ball llawiad eg llawiadau


  handle (=illegal use of hands in football) v llawio


  handle the ball (when it's an offence) llawio'r bêl be


  hat-trick tair gôl


  head (in general) pen eg pennau


  head injury anaf i'r pen eg anafiadau i'r pen


  head the ball penio'r bêl be


  header (of ball) peniad eg peniadau


  header away peniad i ffwrdd eg peniadau i ffwrdd


  heel n sawdl eg/b sodlau


  heel v sodli be


  high dive deifio'n uchel be


  high foot troed uchel eb traed uchel


  high kick cic uchel eb ciciau uchel


  hit (of foot striking ball or ball hitting post etc) v taro be


  hit the crossbar v taro'r trawst


  hold the line dal y llinell be


  hold up the ball dal y bêl i fyny be


  hole twll eg tyllau


  home and away cartref ac oddi cartref eg


  home shirt crys cartref eg crysau cartref


  home team n tîm cartref eg


  hooligan hwligan eg hwliganiaid


  I


  IFAB Bwrdd Cymdeithas Pêl-droed Rhyngwladol eg


  indirect free kick cic rydd anuniongyrchol eb ciciau rhydd anuniongyrchol


  individual skill sgìl unigol eg sgiliau unigol


  infringement trosedd eg/b troseddau


  injury anaf eg anafiadau


  intercept n rhyng-gipiad eg rhyng-gipiadau


  intercept (a ball in sport) v rhyng-gipio be


  international (=international game) n gêm ryngwladol eb gemau rhyngwladol


  international (=international player) n chwaraewr rhyngwladol eg chwaraewyr rhyngwladol


  international break toriad rhyngwladol eg toriadau rhyngwladol


  international player n chwaraewr rhyngwladol eg chwaraewyr rhyngwladol


  isolated (in sports) adj wedi'i ynysu ans


  J


  jersey (in sports) n crys eg crysau


  K


  keep possession cadw meddiant be


  keeper gôl-geidwad eg gôl-geidwaid


  kick n cic eb ciciau


  kick v cicio be


  kick ahead cic ymlaen eb ciciau ymlaen


  kick and rush cic a rhuthr eb


  kicking foot troed gicio eb traed cicio


  kick-off n cic gychwyn eb ciciau cychwyn


  kit cit eg citiau


  L


  last ditch tackle tacl eiliad olaf eb taclau eiliad olaf


  last man chwaraewr olaf eg chwaraewyr olaf


  late tackle n tacl hwyr eb taclau hwyr


  Laws of the Game npl Rheolau'r Gêm ell


  leader (in general) arweinydd eg arweinwyr


  leadership mass noun arweiniad eg


  left back n cefnwr chwith eg cefnwyr chwith


  left foot n troed chwith eb traed chwith


  left winger (of player) asgellwr chwith eg asgellwyr chwith


  libero libero liberos


  lift v codi be


  line (=mark on a surface) llinell eb llinellau


  linesman n llumanwr eg llumanwyr Nodyn: 'assistant referee' a 'dyfarnwr cynorthwyol' yw'r termau cymeradwy ers 1996.


  linesman's flag lluman eg/b llumanau


  lob n lob eb


  lob v lobio be


  long ball n pêl hir eb peli hir


  long-range shot ergyd o bell eb ergydion o bell


  loose pass pàs lac eb pasiau llac


  lose colli be


  lose one's marker colli marciwr be


  lose possession v colli meddiant


  lose possession of the ball colli meddiant o'r bêl be


  lose the ball v colli'r bêl be


  low dive deifio'n isel be


  low kick n cic isel eg ciciau isel


  M


  magic sponge sbwng hud eg sbyngiau hud


  maintain possession cadw meddiant be


  man of the match seren y gêm eb


  manager rheolwr eg rheolwyr


  man-to-man marking marcio un i un eg


  mark v marcio be


  mark the opponent marcio'r gwrthwynebwr be


  marking (in football etc) n marcio be


  mazy run rhediad troellog eg rhediadau troellog


  medical assessment asesiad meddygol eg asesiadau meddygol


  midfield canol cae eg


  midfielder chwaraewr canol cae eg chwaraewyr canol cae


  mouth guard n gard ceg eg gardiau ceg


  movement (in general) symudiad eg symudiadau


  multiball system system aml-bêl eb


  N


  narrow angle ongl gul eb onglau cul


  narrow the angle culhau'r ongl be


  national team tîm cenedlaethol eg timau cenedlaethol


  near corner cornel agosaf eb


  near post postyn agosaf eg


  net n rhwyd eb rhwydi


  neutral ground maes niwtral eg meysydd niwtral


  non-kicking foot n troed segur eb traed segur


  normal playing-time amser chwarae normal eg


  O


  obstruction (act in sports) n rhwystro be


  offensive (=attacking) adj ymosodol ans


  offensive (=attack) n ymosodiad eg ymosodiadau


  offside n camsefyll be


  offside goal (goal awarded despite of offside) gôl tra bo camsefyll eb goliau tra bo camsefyll


  offside line n llinell gamsefyll eb


  offside position safle camsefyll eg safleoedd camsefyll


  offside trap trap camsefyll eg


  on loan ar fenthyg


  one on one un ar un


  one touch un cyffyrddiad


  one-club man chwaraewr un clwb eg chwaraewyr un clwb


  one-touch pass pàs un cyffyrddiad eb pasiau un cyffyrddiad


  one-touch passing pasio un cyffyrddiad eg


  one-two un-dau eg


  open goal gôl agored eb


  opponent n gwrthwynebwr eg gwrthwynebwyr


  opportunity cyfle eg cyfleoedd


  opposing team tîm y gwrthwynebwyr eg


  opposition (in sports etc) n gwrthwynebwyr ell


  optional mark (markings 10 yards from corner arc) marc dewisol eg marciau dewisol


  over the top (of ball) dros y top


  overhead kick cic drosben eb ciciau drosben


  overhit (of ball) adj wedi'i gordaro


  own goal gôl i'w rwyd ei hun eb goliau i'w rhwyd ei hun


  P


  pace (=speed of running) n cyflymder eg cyflymderau


  Panenka Panenka


  park the bus parcio'r bws be


  pass v pasio be


  pass (in sport) n pàs eg/b pasiau


  pass the ball pasio'r bêl be


  passive offside camsefyll anweithredol eg


  path llwybr eg llwybrau


  penalty arc (=arc at the end of the peanlty box) bwa'r cwrt cosbi eg


  penalty area blwch cosbi eg blychau cosbi


  penalty box blwch cosbi eg blychau cosbi


  penalty kick (in football) n cic o'r smotyn eg ciciau o'r smotyn


  penalty shoot-out gornest ciciau o’r smotyn eb gornestau ciciau o’r smotyn


  penalty spot smotyn gwyn eg


  performance perfformiad eg perfformiadau


  physical (=bodily) corfforol ans


  pitch (=playing field) n cae eg caeau


  place kick n cic osod eb ciciau gosod


  plan (=scheme) n cynllun eg cynlluniau


  play (of games) v chwarae be


  play the offside trap chwarae'r trap camsefyll be


  play to the whistle chwarae i'r chwiban be


  player chwaraewr eg chwaraewyr


  playmaker chwaraewr creu eg chwaraewyr creu


  playoff gêm ail gyfle eb gemau ail gyfle


  points deduction tynnu pwyntiau be


  portable goal gôl symudol eb goliau symudol


  position (of place) n safle eg safleoedd


  possession meddiant eg meddiannau


  post postyn eg pyst


  power (=strength) nerth eg nerthoedd


  powerful shot ergyd nerthol eb ergydion nerthol


  premiership (sports league) uwch gynghrair eb


  preparation paratoad eg paratoadau


  press (=apply pressure) v pwyso be


  press the ball rhoi pwysau ar y bêl be


  pressing (in sports) n pwyso be


  pressure (of work etc) pwysau ell


  professional adj proffesiynol ans


  professional foul trosedd broffesiynol eb troseddau proffesiynol


  promote (=elevate in status or employment) v dyrchafu be


  punch (of the ball by goalkeeper) n dyrniad eg dyrniadau


  punch (=strike with fist) v dyrnu be


  put the keeper under pressure rhoi'r golwr dan bwysau be


  Q


  quick passing pasio cyflym eg


  R


  Rabona Rabona


  rebound n adlam eg adlamau


  rebound v adlamu be


  recover possession adennill meddiant be


  recover the ball adennill y bêl be


  red card n cerdyn coch eg cardiau coch


  referee (female, in sport) dyfarnwraig eb dyfarnwragedd


  referee (male, in sport) dyfarnwr eg dyfarnwyr


  referee's book llyfr bach eg


  regain the ball adennill y bêl be


  reorganize v ad-drefnu be


  replacement (=substitute) n eilydd eg eilyddion


  replay ailchwarae be


  reserve team ail dîm eg


  result canlyniad eg canlyniadau


  retake ailgymryd be


  right back (position in football) n cefnwr de eg cefnwyr de


  right winger (of player) asgellwr de eg asgellwyr de


  right-footed troed dde ans


  rounding the goalkeeper mynd o gwmpas y gôl-geidwad be


  run (in sport etc) count noun rhediad eg rhediadau


  run v rhedeg be


  S


  save n arbediad eg arbediadau


  save (=prevent a goal) v arbed be


  scissors kick cic siswrn eg ciciau siswrn


  score (number of points, goals etc) n sgôr eb sgorau


  score (points, goals etc) v sgorio be


  scorer sgoriwr eg sgorwyr


  scoring opportunity cyfle i sgorio eg cyfleoedd i sgorio


  scorpion kick cic sgorpion eb


  seal dribble dribl morlo eg


  season n tymor eg tymhorau


  second half n ail hanner eg ail haneri


  send off (=send off the field) anfon o'r cae be


  sense of position synnwyr o safle eg


  serious injury n anaf difrifol eg anafiadau difrifol


  service n gwasanaeth eg gwasanaethau


  set play chwarae gosod eg


  set up wall gosod mur be


  shape n siâp eg siapiau


  shape v siapio be


  shield (the ball) v gwarchod be


  shield the ball cysgodi'r bêl be


  shin crimog eb crimogau


  shin pad gard crimog eg gardiau crimog


  shirt crys eg crysau


  shoot (at goal) v ergydio be


  shoot at goal saethu at y gôl be


  shoot from long range v saethu o bell be


  shooting opportunity cyfle i saethu eg cyfleoedd i saethu


  shorts siorts ell


  shot (with ball, gun etc) ergyd eg/b ergydion


  side netting ochr y rhwyd eb


  side-block tackle tacl floc o'r ochr eb taclau bloc o'r ochr


  sideline (=touch line) n llinell ystlys eb llinellau ystlys


  skill sgìl eg sgiliau


  skipper (=captain) n capten eg capteiniaid


  sliding tackle v llithr-daclo be


  sliding tackle n llithr-dacl eb llithr-daclau


  soccer shirt crys pêl-droed eg crysau pêl-droed


  sock n hosan eb hosanau


  spin (in general) v troelli be


  sprint n gwibiad eg gwibiadau


  sprint v gwibio be


  sprinter gwibiwr eg gwibwyr


  squad (in sports) carfan eb carfanau


  squad number rhif carfan eg rhifau carfan


  squad rotation system system gylchdroi carfan eb


  square (=pass laterly) v sgwario be


  square ball pêl sgwâr eb peli sgwâr


  stadium stadiwm eb stadiymau


  stanchion (of goal) n stansiwn eg stansiynau


  stand (for spectators) n eisteddle eg eisteddleoedd


  starting line-up un ar ddeg cychwynnol eg


  starting whistle chwiban gychwyn eb


  steal the ball v dwyn y bêl be


  stepover trosgamu be


  stepover trosgamiad eg trosgamiadau


  stoppage atal yn y chwarae eg


  strength (in general) cryfder eg cryfderau


  stretch vi ymestyn be


  strike the ball cleanly taro'r bêl yn lân be


  striker (in football) saethwr eg saethwyr


  stud styden eb stydiau


  substitute (of person) n eilydd eg eilyddion


  substitute (a player in a game) v eilyddio be


  substituted player chwaraewr a eilyddiwyd eg chwaraewyr a eilyddiwyd


  sudden death buddugoliaeth sydyn eb


  supporter cefnogwr eg cefnogwyr


  survive goroesi be


  sweeper ysgubwr eg ysgubwyr


  swerve (of ball etc) n gwyriad eg gwyriadau


  swerve (of ball) v crymanu be


  switch play newid y chwarae be


  T


  tackle n tacl eb taclau


  tackle v taclo be


  tactic tacteg eb tactegau


  tactical tactegol ans


  take a corner v cymryd cornel be


  take a free kick v cymryd cic rydd be


  take a kick cymryd cic be


  take a penalty cymryd cic o'r smotyn be


  take a touch cymryd cyffyrddiad be


  talent talent eb talentau


  target v targedu be


  target n targed eg targedau


  target man dyn targed eg dynion targed


  team tîm eg timau


  technical area ardal dechnegol eb ardaloedd technegol


  the play y chwarae eg


  the whistle y chwiban eb


  three points for a win triphwynt am fuddugoliaeth


  through ball pêl drwodd eb peli trwodd


  throw in n tafliad eg tafliadau


  throw in v taflu i mewn be


  tiki-taka (football style) tiki-taka


  time (in general) n amser eg amserau


  time v amseru be


  time a run amseru rhediad be


  time played amser a chwaraewyd eg


  tired blinedig ans


  toe poke blaen troed eg


  toe-cap blaen yr esgid eg


  top corner (of the goal) cornel uchaf eb


  top flight lefel uchaf eb


  top scorer prif sgoriwr eg


  touch n cyffyrddiad eg cyffyrddiadau


  touch v cyffwrdd be


  touchline llinell ystlys eb llinellau ystlys


  tournament twrnamaint eg twrnameintiau


  transfer (=reallocation) n trosglwyddiad eg trosglwyddiadau


  transfer (in general) v trosglwyddo be


  transfer window ffenestr drosglwyddo eb ffenestri trosglwyddo


  trap (the ball) v trapio be


  trip (stumble or fall) n bagliad eg bagliadau


  trip (stumble or fall) v baglu be


  turn n tro eg troeon


  turn (in general) v troi be


  turn a defender troi amddiffynnwr be


  twelfth man deuddegfed dyn eg


  two-footed player chwaraewr deudroed eg chwaraewyr deudroed


  two-footed tackle tacl ddeudroed eb taclau deudroed


  U


  UEFA UEFA


  UEFA Champions League Cynghrair y Pencampwyr UEFA eb


  UEFA Europa League Cynghrair Europa UEFA eb


  under pressure dan bwysau


  understanding dealltwriaeth eb


  unmarked heb ei farcio ans


  utility player chwaraewr amlsafle eg chwaraewyr amlsafle


  V


  vanishing spray ewyn dros dro eg ewynnau dros dro


  vice-captain isgapten eg isgapteiniaid


  video technology technoleg fideo eb technolegau fideo


  volley n foli eb folïau


  volley v folïo be


  W


  wall (in formal usage) mur eg muriau


  warm up cynhesu be


  waste a good chance gwastraffu cyfle da be


  wide player chwaraewr llydan eg chwaraewyr llydan


  wide position safle llydan eg safleoedd llydan


  win (=a victory) n buddugoliaeth eb buddugoliaethau


  win possession v ennill meddiant be


  win the ball ennill y bêl be


  wing (area in sports etc) asgell eb esgyll


  wing back asgellwr cefn eg


  winger asgellwr eg asgellwyr


  winning goal gôl fuddugol eb goliau buddugol


  winter break toriad y gaeaf eg


  woodwork (=frame of the goal) gwaith pren eg


  work rate cyfradd waith eb cyfraddau gwaith


  World Cup Cwpan y Byd eg


  Y


  yellow card n cerdyn melyn eg cardiau melyn


  youth academy academi ieuenctid eb academïau ieuenctid


  youth team tîm ieuenctid eg timau ieuenctid
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